	Агентский договор
г. Москва         
	Аgency Agreement

         Moscow


	_________________, именуемый в дальнейшем «Принципал», с одной стороны,

и
Компания «Интермарк  Групп, Инк.», зарегистрированная в соответствии с законодательством Британских Виргинских островов 14 ноября 2003 года под рег. номером 567828 по адресу: Британские Виргинские Острова, Тартола, п/я 3443, Роуд Таун,

осуществляющая свою деятельность на территории Российской Федерации через Филиал в г. Москве, зарегистрированный по адресу: Россия, г. Москва, 119034, Кропоткинский пер., дом 7, строение 1, 3-й этаж, пом. 1, в лице Главы филиала Шаталова Александра Юрьевича, действующего на основании доверенности от 3 июля 2007 года, именуемая в дальнейшем "Агент", с другой стороны, совместно именуемые «Стороны», заключили настоящий договор о нижеследующем:

:


	________________________________hereinafter
referred to as the "Principal", being the one party hereto,
and 
“Intermark Group, Inc.”, a Company registered in accordance with legislation of the British Virgin Islands  on 14 of November, 2003 under registration number 567828 with its registered office at P.O. Box 3443, Road Town, Tortola, British Virgin Islands,

acting on the territory of Russian Federation through its Branch Office in Moscow, with its registered address at: office 1, 3rd floor, building 1, 7 Kropotkinsky Lane, 119034, Moscow, Russia, hereinafter referred to as the "Agent", represented by  Shatalov Alexander Igorevich, Head of branch, acting on the basis of the Power of attorney dd. July 03, 2007, being the other party of the present agreement, together referred to as   the   "Parties",   have   signed   this Agreement as follows:

	1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА
	1. SUBJECT OF THE AGREEMENT

	1.1. По настоящему договору Агент обязуется совершить по поручению Принципала, от имени и за счет Принципала действия, указанные в пункте 3, а Принципал обязуется оплатить услуги Агента в соответствии с пунктом 4 настоящего договора.
	1.1. Under the present agreement the Agent undertakes on his own behalf and at the expense   of  the   Principal   to   perform actions,   specified   in  article   3   of the present agreement, on the instructions of the Principal and the Principal is obliged to pay commission fee according to article 4 of the present agreement.



	2. ОБЪЕКТ ДОГОВОРА
	2. OBJECT OF THE AGREEMENT

	2.1. Объектом настоящего договора является квартира,расположенная по адресу: _______________________________________
(в дальнейшем именуемая «Квартира»), а также имущество находящееся в Квартире, которое указано в Приложении 2 (в дальнейшем именуемое «Имущество»), являющемся неотъемлемой частью настоящего договора.
2.2. Квартира принадлежит по праву собственности,______________________ что подтверждается договором ______________________________________
Копии правоустанавливающих документов прилагаются к настоящему Договору в Приложении 1 и являются его неотъемлемой частью).
	2.1. The   Apartment   located   at   following address: ___________________________________
(hereinafter referred to as the «Apartment») as well as furniture and equipment (hereinafter referred to as the “Property”), specified in the Appendix 2, which is to be integral part of the present agreement, are considered as the subject of the present agreement.
2.2. The Apartment is the property of ____________________________________which confirms by ________________________________________
The copies of the ownership documents attached as the Appendix 1 and considered to be as integral part of the present agreement).


	3. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН
	3. RIGHTS AND OBLIGATION OF THE PARTIES

	3.1. Агент обязан:
3.1.1. осуществлять организацию технического                    обслуживания Квартиры и Имущества, а так же  всего  оборудования, находящегося в ней, в
течение всего срока действия
настоящего Договора, в соответствии с выбранным Принципалом списком услуг (Приложение №3 к настоящему Договору).

3.1.2. предоставлять Принципалу ежемесячный отчет (по форме, установленной Приложением №4 к настоящему договору)  о совершении действий, указанных в пункте 3.1. настоящего договора с приложением документов (копий документов), подтверждающих понесенные Агентом расходы.

Предоставление Отчета Агентом, а также утверждение его Принципалом (возражения по утверждению) осуществляется в письменной или электронной форме в течение 5 (пяти) рабочих дней с начала месяца, следующего за отчетным.. 
	3.1. The Agent shall:

3.1.1. organize technical maintenance of the
Apartment and the Property during the
entire period of the present Agreement as it is provided by the list of services, chosen by the Principal (Appendix 3) 
3.1.2. present to the Principal monthly 
report (the form of this report is specified in Appendix 4)  on provided services, specified in
the article 3.1. of the present agreement with backup   documents (copies of documents), confirming expenditures of the Agent.

The Report, its approving be the Principal (or objection to such approving)  should be made in written of electronic form within 5 (five) working days of the month next to the reporting period.  

	3.1.3 осуществлять действия, являющиеся предметом настоящего договора, лично и/или с привлечением третьих лиц и в интересах Принципала с соблюдением условий конфиденциальности. При необходимости производить копирование документов Принципала при соблюдении условий конфиденциальности.
3.1.4. своевременно информировать и
консультировать Принципала по всем
вопросам и обстоятельствам, связанным с исполнением настоящего договора.

3.1.5. не
разглашать информацию, признаваемую Принципалом конфиденциальной. 
3.1.6. предоставлять иные услуги по просьбе Принципала.
	3.1.3. provide services which are the subject of
the present agreement personally or with intake of third persons (contractors) on the
conditions    most    favorable    for    the
Principal. At the same time the Agent is obliged to keep confidential. In the case of need Agent shall make copies of  Principal’s documents on the conditions of confidentiality.
3.1.4. provide  consulting  and  informing the
Principal    on    all    the    matters    and
situations, regarding the performance of
the present agreement.
3.1.5. not disclose any information, considered as the confidential by the Principal.

3.1.6. provide any other services at the request of the Principal.

	3.2. Агент имеет право:
	3.2. The Agent has the right:

	3.2.1. приобретать необходимое оборудование или осуществлять организацию его замены при предварительном получении согласия Принципала.

В случае
если       стоимость необходимого        оборудования       превышает 3000 (три тысячи) рублей 00 коп., Агент обязан согласовать с Принципалом точную стоимость расходов на данное оборудование, а  Принципал обязан перечислить Агенту разницу между текущим размером Резерва и согласованной стоимостью необходимого оборудования в течение 5 рабочих дней  с момента получения соответствующего письменного извещения Агента.
3.2.2.на получение вознаграждения,
предусмотренного договором, а также
на
возмещение
расходов, произведенных в связи исполнением Агентом настоящего договора.

3.2.3. приостановить оказание услуг по настоящему Договору в случае нарушения Принципалом требований п.3.2.1.Договора вплоть до устранения Принципалом данного нарушения.

	3.2.1. to purchase or organize replacement of any equipment with the prior written   consent   of   the Principal.

If the estimate cost of the mentioned equipment  exceeds 3000 (three thousands) rubles, the Agent is obliged to submit this estimated cost to Principal’s approval and the Principal is obliged to reimburse to the Agent the difference between the sum of Reserve and the approved estimate cost of the necessary equipment within 5 (five) working days starting with the date of  the receipt  of Agent’s suitable written notice.
3.2.2.to receive the commission fee, stipulated in the present agreement as well as reimbursement of the expenditures regarding the performance of the present agreement.
3.2.3. to stop the rendering of the services under this Agreement in the case of violation provisions of  Clause 3.2.1. of the Agreement by the Principal until this violation is not eliminated.



	3.3. Принципал обязуется: 
	3.3. The Principal shall: 

	3.3.1. своевременно предоставить Агенту доверенность, а также все документы и информацию, необходимые для совершения Агентом действий, указанных в разделе 3 настоящего договора.

3.3.2. C момента подписания настоящего
договора не заключать аналогичных
договоров с другими Агентами и /или
не осуществлять самостоятельно
деятельность, аналогичной той,
которая является предметом настоящего договора.

3.3.3. оплатить  услуги  Агента в размере и в порядке,     указанном     в     пункте     4 настоящего договора.

3.3.4. с    момента    подписания    настоящего договора    не    совершать    действий, которые могут привести к отчуждению или   обременению   Квартиры   и/или прав на нее, без письменного уведомления Агента.

3.3.5.не разглашать информацию, признаваемую Агентом конфиденциальной.
3.4. Принципал вправе: 
	3.3.1. provide the Agent with the power of
attorney,   authorizing   the   Agent   to
perform the services, stipulated in the
paragraph 3 of the present agreement as
well    as    required    documents    and
information.
3.3.2. not conclude similar agency Agreements
with other Agents and/or to refrain from the activity analogous to the activity which is the subject of the present Agreement upon signing of the present agreement.

3.3.3. pay for the services in the amount and
the way, specified in the article 4 of the
present agreement.

3.3.4. upon    signing the present agreement
refrain from any actions, which may
entail alienation or encumbrance of the
Apartment  and/or  the  rights  for  the
Apartment.
3.3.5. not disclose any information considered
as the confidential by the Agent.
3.4. The Principal has the right:

	3.4.1. получать от   Агента отчеты   о совершенных действиях, указанных в пункте   3.1.   настоящего   договора,   а также    документы,    подтверждающие расходы, понесенные Агентом в связи с исполнением  настоящего договора,  в порядке  и  в  срок,   предусмотренные настоящим договором.

3.4.2. представлять  Агенту     возражения  по отчету   в   течение   5   (пяти) рабочих дней со дня получения отчета. В противном случае отчет считается принятым Принципалом.
	3.4.1. to receive the    Agent's    reports on provided   services,   specified   in   the article 3.1. of the present agreement as well as the documents, confirming the expenditures of the Agent    regarding the    performance    of    the    present agreement,  in the  way  and  in time, stipulated by the present agreement.

3.4.2. pass     its     objections to the Agent's report within 5 (five) working days upon receipt the report. Otherwise the report shall be recognized as approved by the Principal.


	3.5.  Гарантии Принципала:
	3.5. Guarantees of the Principal:

	3.5.1.   Принципал     гарантирует,     что     на момент       подписания       настоящего договора Квартира и находящееся в ней    Имущество и оборудование    не    заложены,    не находятся      под      арестом      и      не обременены        никакими        другими правами третьих лиц.


	3.5.1.    the Principal hereby guarantees that at the   moment   of  signing   the   present agreement   the   Apartment   and   the Property, is not aliened, under seizure and not encumbered with any rights of the third parties.

	4. УСЛОВИЯ ОПЛАТЫ
	4. PAYMENT

	4.1.       Вознаграждение   Агента   составляет сумму эквивалентную определенному Сторонами и выбранному Принципалом Тарифу, согласно Приложению № 3 к настоящему Договору; 
Указанное вознаграждение  не включает расходы, понесенные     Агентом     в     связи     с исполнением настоящего договора, которые подлежат возмещению Принципалом.
4.2.  Оплата вознаграждения Агента и компенсация понесенных Агентом расходов осуществляются  ежемесячно, в течение 3 (трех) рабочих дней с момента подписания отчета Сторонами.
4.3. Принципал при подписании настоящего договора вносит Агенту некую пополняемую сумму («Резерв») в качестве предоплаты расходов, используемых Агентом как «без», так и «с» предварительного согласования с Принципалом, согласно п. 3.2.1. настоящего договора, которые понесет Агент при выполнении настоящего договора. Указанная сумма предоплаты расходов вносится Принципалом Агенту в размере, определенном согласно выбранному Принципалом тарифу (Приложение №3 к настоящему договору).

4.4. Принципал обязан пополнить Резерв до установленного размера не позднее 5 (пяти) рабочих дней с момента получения соответствующего уведомления Агента.  
4.5. Все платежи (включая возмещение расходов) осуществляются в рублях в наличной или безналичной форме в соответствии с российским законодательством. 

4.6. Сумма вознаграждения Агента по настоящему договору определена только для исполнения настоящего договора и не может служить прецедентом при заключении аналогичных договоров в будущем.
	4.1.     The commission fee is determined by Parties according to the Appendix 3 
The commission   fee   does   not   include expenditures   of  the   Agent   for   the performance of the present agreement.

4.2 The payment to the Agent and the reimbursement of the expenditures are to be made on the monthly basis within 3 (three) working days from the signature date of the Report.  
4.3. Under the signing of present agreement the Principal shall to place to account of the Agent (or deposit cash) a sum, which should to be replenished afterwards. This sum (hereinafter referred to as “Reserve”), is estimated as the prepayment of  costs of the Agent, which the last has to bear under this agreement  . The Agent has the right to expend these funds as by the  prior consent of the Principal also by Agent’s own according to the clause 3.2.1. of the present agreement. The “Reserve” is to be prepaid by the Principal at the rate specified in Appendix 3.
4.4. The Principal shall to replenish the “Reserve” by the stipulated rate within 5 (five) working days from the receipt of the appropriate notification of the Agent.
4.5. All the payments (including reimbursement of expenses) are to be made in rubles in cash or by cashless settlement according to to the Russian legislation.
4.6. The commission fee of the Agents under the present agreement is determined only for the execution of this agreement and shall not be used as the precedent for formations of similar agreements in the future.


	5. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН
	5. LIABILITY OF THE PARTIES

	5.1. В  случае неисполнения или ненадлежащего исполнения сторонами своих договорных обязательств, стороны несут ответственность в соответствии с законодательством Российской Федерации.
5.2. Имущественная ответственность Агента по данному договору ограничивается суммой денежных средств, выплачиваемых Принципалом Агенту по настоящему договору.

 
	5.1.  In case of non performance or improper performance by the Parties of their contractual obligations, they bear liability in accordance with legislation of the Russian federation.

5.2. The property accountability of the Agent for this agreement is limited to the rate of bankroll,  paid by the Principal within the bounds of present agreement.


	6. ФОРС-МАЖОРНЫЕ ОБСТОЯТЕЛЬСТВА
	6. FORCE-MAJEURE

	6.1. Стороны освобождаются от ответственности за неисполнение или частичное неисполнение своих договорных обязательств, возникшие вследствие форс-мажорных обстоятельств, в частности: стихийных бедствий, пожара, наводнения, военных действий, землетрясения, актов органов государственной власти или других обстоятельств, возникновение которых стороны не могли предвидеть и предотвратить

6.2. Сторона, для которой создалась невозможность исполнения обязательств по настоящему договору вследствие форс-мажорных обстоятельств, должна немедленно (но не позднее трех дней после наступления и прекращения их действия) известить другую Сторону о наступлении   и   прекращении   таких обстоятельств в письменной форме.

6.3. Если форс-мажорные обстоятельства будут продолжаться более двух месяцев, Стороны должны договориться о необходимости продолжения настоящего договора.


	6.1. The parties shall be released from their liability under the present agreement for partial or complete non-performance of their contractual obligations caused by the force-majeure, inter alia: acts of God, fire, flood, military actions, earthquake, acts of the state bodies or other contingencies, which are beyond control of the Parties and couldn't be foreseen and prevented.

6.2. The Party, which is unable to perform its obligations under the present Agreement caused by the circumstances of force majeure, is to immediately (but no later than within three days of the occurrence or cessation of such circumstances) notify in written form the other Party of the occurrence    or    cessation    of    such circumstances.

6.3. Should the duration of the force-majeure circumstances exceed two months, the Parties shall discuss whether the agreement will remain in force.

	7.   РАСТОРЖЕНИЕ ДОГОВОРА
	7. TERMINATION OF THE AGREEMENT

	7.1. Принципал вправе расторгнуть настоящий договор в одностороннем порядке только при условии предварительного письменного уведомления Агента за 30 дней и возмещения Агенту понесенных расходов, а также убытков, причиненных расторжением.

7.2. В случае досрочного расторжения договора Стороны должны произвести окончательный расчет до предполагаемой даты расторжения настоящего договора

	7.1. The Principal is entitled to unilateral termination of the present agreement only with prior written notification of the Agent for 30 days and reimbursement to the Agent expenditures, regarding the performance of the present agreement as well as the losses, inflicted by the termination.
7.2. In the event of premature termination the Parties are to effect final payment up to termination date of the present agreement.

	8. РАЗРЕШЕНИЕ СПОРОВ
	8. SETTLEMENT OF THE DISPUTES

	8.1. Все споры и разногласия, возникшие, или, которые могут возникнуть из настоящего договора или в связи с ним, подлежат разрешению путем переговоров.

8.2. При не достижении Сторонами взаимоприемлемого соглашения, спор подлежит передаче на рассмотрение суда, в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации

	8.1. All the disputes and misunderstandings arisen or which may arise from the present Agreement or in connection with it are to be settled as far as possible by the means of negotiations.

8.2. If the Parties do not reach a mutual acceptable agreement the dispute is to be referred to court for consideration in accordance with the current legislation of the Russian Federation.

	9. ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ
	9. MISCELLANEOUS

	9.1. Настоящий договор, его содержание, а также все дополнения являются конфиденциальными документами и не подлежат разглашению.

9.2. Настоящий договор составлен на русском    и    английском    языках.  

В случае    расхождения между ними - текст    на    русском    языке    является преимущественным.

9.3.Настоящий договор составлен на 6  страницах (без Приложений)    и     заключен     в     двух экземплярах,   имеющих   одинаковую юридическую силу, по одному экземпляру для каждой Стороны.

9.4.Все изменения и дополнения настоящего договора составляются в письменной форме,        в двух экземплярах, по одному для каждой Стороны, и являются неотъемлемой частью настоящего договора.

9.5. Настоящий договор вступает в силу с момента его подписания сторонами.


	9.1. This Agreement, its content as well as all the appendices are confidential and shall not be disclosed.
9.2. This agreement is made in two languages, in Russian and in English.

In case of any discrepancies between the Russian and the English texts - the Russian text shall prevail.

9.3. This   agreement    consists of 6 pages (without Appendixes) and is signed in two copies of equal legal validity, one for each of the Parties.

9.4. All  the amendments and modifications to the present Agreement shall be made in writing and signed by both Parties, in two copies, one for each Party, and shall be an integral part of  this Agreement.

9.5.   The    present    Agreement  comes into force upon its signing by the Parties



	10. АДРЕСА И БАНКОВСКИЕ РЕКВИЗИТЫ СТОРОН
	10. ADDRESSES AND BANK INFORMATION OF THE PARTIES

	«Принципал»: 

Паспорт: 
	«Principal»: 
Passport: # 

	Адрес: 
	Address: : 

	Телефон:
	Telephone

	«Агент»: 

 Компания «Интермарк Групп Инк.»

119034, г.Москва, Кропоткинский пер., д.7, стр.1

ИНН 9909075137

р/с 4080 7810 2000 1050 0202

в  ЗАО «ЮниКредит Банк»

КПП 773851001

Расч. счет №40807810200010500202

Кор. Счет №30101810300000000545 

БИК 044525545
	«Agent»:  

Company “Intermark Group, Inc.”

119034,  Moscow, Kropotkinsky per. 7, stroenie.1, 3 fl., of.1

INN 9909075137

ZAO «UniCredit Bank»

KPP 773851001

Current account #40807810200010500202

Cor. account # 30101810300000000545 

BIK 044525545


Подписи Сторон:
Агент: ___________________/Вилан К


Принципал:__________________

МП









Приложение №3

К Агентскому договору от ..  г. 

ПЕРЕЧЕНЬ услуг,

оказываемых Агентом Принципалу, согласно Агентскому договору от                  г. 
	
	Стандартный

3.000 руб + НДС 

(ежемесячный платеж)

+ 15 000 рублей 

(резерв)


	Расширенный

5.000 руб + НДС

(ежемесячный платеж)

+ 30 000 рублей 

(резерв)



	Постоянная связь с жильцом квартиры
	+
	+

	Прием от жильца всех вопросов, проблем и комментариев 
	+
	+

	Организация всех ремонтных работ (поиск подрядчиков, координирование с жильцом, контроль за исполнением, отчет о проделанной работе)
	+
	+

	Ежеквартальное посещение
	-
	+

	Ежеквартальный отчет о состоянии квартиры
	-
	+

	Техническая поддержка при заселении жильца: проведение тщательного осмотра состояния квартиры и проверка работы оборудования перед заселением. По окончанию составление отчета  подробного отчета об осмотре (с фотографиями)
	+


	+



	Техническая поддержка при заселении жильца: инструктаж жильцов по пользованию бытовой техники (поиск и предоставление англоязычных инструкция по эксплуатации)
	-
	+

	Выполнение мелких ремонтных работ:

- включение / выключение бойлера

- замена ламп

- устранение засоров

- первичная диагностика 

- снятие показателей счетчика
	+
	+

	Техническая поддержка при выезде жильца из квартиры: проверка состояния аппаратуры и оборудования, составление сравнительного отчета.
	+
	+



	Организация установки кабельного телевидения и Интернета (консультирование клиента и жильца о возможных вариантах подключения)
	+
	+

	Оплата коммунальных и ежемесячных платежей за электричество, Интернет, кабельное телевидение


	-
	+

	Организация покупки мебели и дополнительного оборудования
	-
	+

	Содействие в регистрации жильцов (консультирование, помощь в оформление всех документов и др.)
	-
	+


Принципал принял решение о выборе пакета услуг по типу: «Стандартный», с условиями согласен.
Настоящее Приложение №3 является неотъемлемой часть Агентского договора от     г., подписано в 2-х экземплярах, по одному для каждой из Сторон.

Подписи Сторон:
Агент: ___________________ /Виллан К



Принципал: _______________

